
Die Nr. 1 weltweit für hochwertiges BMW Motorradzubehör.

VERSTÄRKUNGSBÜGEL
Reinforcement bar| Barra de refuerzo| Arceau de renfort| Barra di rinforzo

Art.-Nr: 41873-210

 # Bezeichnung /  
description   DIN   ISO

Menge 
Amount  

1 Verstärkungsbügel (links) / reinforcement bar (left) 1

2 Verstärkungsbügel (rechts) /reinforcement bar (right) 1

3 Rohrschelle / pipe clamp 4

4 Lamellenstopfen / lamellar plug 4

5 Linsenkopfschraube / pan head screw  M6x40  7380A2 7380A2 4

6 Sechskantmutter / hexagon nut  M6  985A2 10511 4

7 Unterlegscheibe / washer  M6  125A2 7089 8

8 Lackschutzfolie / protection film 40cm

 Nm

Anbau Tip
Fitting tip

Achtung
Attention

Vergrößerung
Magnification

Montagepaste
Fitting lubricant

Schraube
Screw

Schraubensicherung
Thread locking fluid

Drehmoment
Torque

Legende/Key
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08
Klemmbereich der Schel-
len mit Lackschutzfolie (8) 
versehen.
Protect the clamping range with 
the clear protection film (8).

Der kürzere der beiden 
Verstärkungsbügel (1) ist 
für die (in Fahrtrichtung) 
linke Seite.
The shorter reinforcement bar  
(1) of the two delivered is for the 
left side (driving direction)
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